MEMOPAHIAYM ITPO CIIBIIPAITIO
M. KuiB, Ykpaina

«11» sunHs 2024 poky

Mu, 1o HHKYE NianucaJucs,

I'pomagceka cnminka «HauwionanbHa  mcHxoJioriyaa
acouianis», K iMIUIeMeHTyIOunit maptHep npoekty USAID
«Po36ynoBa CTilfkol CHCTEMH IpOMajACBKOTO 340POB’S», Bil
imeHi sxol Ha mincrasi Cratyty aie [Ipe3unenTka nani Banepis

IMamiii,

KniBcpknii  cronmynmii  yHiBepcurer imeHi Bopuca
I'pinyenka Bix iMeHi sxoro Ha migcraBi Cratyty Hie

BHKOHYI0UHIf 060B'I3kH pexTopa naH Onexcanap TypyHIes,

TepHonminbcbkuil HaunioHaJbLHUH MeAU4YHMiI yHiBepcuUTeT
imeni IBana I'op6ayeBchKkoro Bix iMeHi SKOro Ha mincTasi

Craryty zie Pexrop nman Muxaiino Kopna,

TepHoninbcbKHit HaliOHAJILHUH neAaroriyHui
yHiBepcuTer imeHi Bosionumupa I'naTioka Bix iMeHi skoro
Ha migcraBi Cratyty zie IIpopekTopka 3 HaykoBOi po6OTH Ta

MDKHapoaHOro criBpo6iTHUITBa naHi [piHa 3agopoxHa,

6a)xaro4u CIiBMpalOBaTH 3a/1JIs:

- MOKpalleHHsA NpodeciiiHol MiAroTOBKY B c¢epi NCUXiYHOTO
3I0pOB’S COLIAJIPHUX MpaliBHUKIB Ta MEAWYHHUX CECTEP B
VkpaiHi;

- TMiABMIUGHHA SKOCTi IICHMXOCOLalbHMX MOCIYT I
HaceJeHHdA, OCOONMBO THX, XTO MOCTpaxIaB Bil BiliHH
Pociiicekoi @enepauii mpotu Ykpainu;

- iHiOilOBaHHA 3aKOHOJABYMX 3MiH 3aii PO3MIHUPEHHS
MOBHOB&XXE€Hb COLliaJIbHUX MpaLiBHUKIB Ta MEAUYHHX CECTED B
cdepi HaJaHHA MOCITYT 3 MiATPUMKHU IICHXiYHOTO 30POB’S,
mo peaiizoByBaTuMeTbcsi B Mexax «IIpoekty cmiBmpaui
M3IICIT: po3BUTOK aKafeMiYHOrO MapTHEPCTBA, MOCHICHHS
MOJIITHKA Ta 3a0e3NMev4eHHs SKOCTI MOCayr» 3a HiATPHMKH
npoekty USAID «Po36yznoBa crilikoi ciCTEMH FPOMaChKOro
30pOB’Y;

KepYIOUHCh TNPHHLUIIAMH  B3a€EMOIIOBard, IapTHEPCTBA,
piBHONPABHOCTI, npodecionaniamy, 3aKOHHOCTI,
n06pPOYECHOCTI, CTAIOr0 PO3BUTKY, TYMaHHOCTI, BIIKPUTOCTI,
cBo0OaM, TOJEPAaHTHOCTi, @ TaKOXX HAyKOBOCTI Ta

CTYZIEHTOLIEHTPHU3MY;

MEMORANDUM OF COOPERATION
Kyiv, Ukraine

the 11'" of July, 2024

We, the undersigned,

the National Psychological Association, as an implementing
partner of the USAID project Public Health System Recovery
and Resilience Activity, is represented by the President Ms.

Valeriia Palii, who acts in accordance with the Charter,

Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University, is
represented by the Acting Rector Mr. Oleksandr Turuntsev,

who acts in accordance with the Charter,

Ivan Horbachevsky Ternopil National Medical
University, is represented by the Rector Mr. Mykhailo

Korda, who acts in accordance with the Charter,

Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical
University, is represented by the Vice-Rector for Research
and International Cooperation Ms. Iryna Zadorozhna, who

acts in accordance with the Charter,

desiring to cooperate for:
- improving the professional training in the field of mental

health of social workers and nurses in Ukraine;

- improving the quality of psychosocial services for the
population, especially those who suffered from the war of the
Russian Federation against Ukraine;

- initiating legislative changes to expand the powers of social
workers and nurses in the provision of mental health support
services,

that will be implemented within the framework of the MHPSS
Collaboration Project: Cultivating Academic Partnerships,
Strengthening Policy, and Ensuring Service Quality with the
support of the USAID project Public Health System Recovery

and Resilience Activity;

guided by the principles of mutual respect, partnership,
equality, professionalism, legality, integrity, sustainable
development, humanity, openness, freedom, tolerance, as

well as scholarship and student centeredness;



3aUId y3rOM)KEeHHs METH Ta OCHOBHMX HaNpsMiB CIiBIpai

yKJ1aau ueid MeMopaHayM sIKHM NMOTOJH/IH HACTYIHE:

1. Mera cniBnpaui

Po3bynoa moTeHmiamy mnpauiBHUKIB CGEpPU IMCHXIYHOrO
310pOB’a B YKpaiHi IIUIIXOM po3po0KH porpaM IiJBHUINEHHS
kBamiQikalii; NpOCyBaHHA Ta MOMYJAPH3aUii JOKa30BUX
iHTepBEeHIi/f B KOHTEKCTi MOCIYr 3 MCHXIYHOTO 3IO0pOB'd,
TPaBMOYYTJIMBOTO MiAXOAYy B OCBITI Ta HaOaHHi MOCHyT;
BUABJICHHS Ta 3allOBHEHHA NpPOTaIMH y cdepi MCHXi4HOro
3[0pOB'S Ta ICUXOCOLaNbHOI MATPUMKH (Hadani 3a mekcmom
- «II3[ICII») Ta po3poOKU peryisaTopHoi 6a3sd Ta MOJITHKH
mono iHrerpauii Ta/abo cranmaprusauii ocsitu II3IICII Ta
nigTpumku 3ycwis PHS R&R y 3a6e3nedeHHi skocTi mocayr
I3IICII 3amns 3af0BOJIEHHA 3pOCTalouux notpebd y coepi
MICUXIYHOTO 30POB’S Cepex HaceJleHH:, L0 MOCTPaXKAaJio Bil

BiltHH, Ta 0ci0, fKi MocTpaXKJaM BHACiAOK BiffHH.

2. Hanpsimu cniBnipani

CTOpOHU JOMOBIJINCH B3aEMOIATH Y TAKUX HaNpsAMax:
- po3bynoBa moTeHLiaxy y c¢epi NCHXi4HOro 3IO0pOB'S Ta

3a0e3Mme4eHHs HaJaHHi

KOMITETEHTHOCTi y
TpaBMOiH(OPMOBAHMX Ta HEMENUKaMEHTO3HHX BTPY4YaHb 3
IT3IICII, 6Gepyun mo yBard moTpe6u sk mix 4ac po6oTH, Tak i
nepes No4aTkoM po6oTH;

- OHOBJEHHA Ta BIOCKOHAJICHHS HAaBYAJIBHUX IIPOrpaM,
METOJIB Ta NPaKTUKH HaBYaHHS,

- 3aCTOCYBaHHA Ta IOMyJApU3allis IOKa30BUX IiIXOHIB Ta
iHTepBeHLil B cdepi miATPUMKH NCUXIYHOTO 310pOB'S;

- BUABJICHHS Ta YCYHEHHS NPOTajlMH Y HOPMaTHBHO-NPaBOBiii
6a3i Ta nomitumi momo iHTerpauii Ta/abo craHgapTH3auil

I3I1CI y HaBYaHHI Ta

OCBITH 3

TpaleBIaIlTyBaHHi/Kap'epHOMY 3pOoCTaHHi KJTiHIYHHX
MICHXOJIOTIB, COLIAJIbHUX TMpaUiBHUKIB Ta HemnpodeciiHux
HagaBadiB nociyr 3 [13TICIT;

- HampalfOBaHHA pPEKOMEHHIALilf IO BHECEHHI0 3MiH 10
HOPMaTHBHO-TIpaBoBoi 0a3u, HEOOXimHMX A iHTerpauii
HaByanHs 3 [I3[ICII y nmporpamy migBULIeHHA KBawidikawii
MEJICECTEp, @ TAKOXK AN TOTo, 100 MeACeCTPHHCbKa Ipodecis
MorJIa JieraibHo HagaBaTu nociyru 3 TI3TICI;

- HampalmioBaHHA pPeKOMeHJauii B Mexax po3poOKM
BceykpaiHChKOi IpOrpaMy 3 OXOPOHM MEHTAIbHOTO 3[0POB's
ininiaTus, BUPIIICHHA

Ta iHINX CIIpsIMOBAHUX  Ha

HalliOHAJIBHUX TMPIOPHUTETIB Y chepi NCHXiTHOro 310pPOB's;

with the aim of agreeing on the purpose and main areas of
cooperation
have entered this Memorandum that has been agreed

upon as follows:

1. The purpose of cooperation

Building the capacity of mental health workers in Ukraine by
developing advanced training programs; promoting evidence-
based interventions in the context of mental health services, a
trauma-sensitive approach in education and services
rendering; identifying and filling gaps in the field of mental
health and psychosocial support (hereinafter referred to as
the MHPSS) and developing the regulatory framework and
policy on integration and/or standardization of MHPSS’s
education and supporting PHS R&R's efforts to ensure the
quality of MHPSS solutions to meet escalating mental health

needs among war-impacted populations and individuals,

affected by war.

2. The areas of cooperation

The Parties have agreed to cooperate in the following areas:
- building capacity of the mental health workforce and
ensuring competence in provision of trauma-informed and
non-medicalized MHPSS interventions, taking into account

both in-service and pre-service needs;

- updating and improving training curricula, teaching
methods and practices,

- using and popularization evidence-based approaches and
interventions in the field of mental health support;

- detecting and addressing gaps in the regulatory framework
and policies for integrating and/or standardizing MHPSS
education in training and employment/career pathways for
clinical psychologists, social workers, and lay MHPSS

providers;

- developing recommendations for amendments to the
regulatory framework, for integration of MHPSS training into
advanced nursing education and for the nursing profession to

legally provide MHPSS services;

- developing recommendations within the development of the
All-Ukrainian Mental Health Program and other initiatives

aimed at addressing national priorities in the field of mental

health;



- HampauwioBaHHA pEKOMEHIalifi B Mexax po3pobku
HaUOHANLHUX T2 PEriOHAIBHUX CTAHAAPTIB HAaJaHHSA MOCIYT 3
II3IICII Ta koopAMHALI IUISXiB MEepEeHANpaBIeHHs NaLli€HTIB
JIO CIeLiaJIiCTiB;

- MeperiA Ta afanTallis YUCIEHHIX HAYKOBO OOIPYHTOBaHMX
mozeneit II3IICIT m1s 3a10BOSEHHA PO3LMIMPEHUX NMOTPEG y
cepi ncHXivHOTO 3M0POB'A Cepel Pi3HUX TPy HACEIEHHS, O

MOCTPaXJaJH Bifl BiftHU.

3. 3axoam cniBnpaui

3amna peanizanii mogoxxeHb nporo Memopangymy CtopoHu
JIOMOBHJIUCE:

- Bce6Oi9HO CIpHATH peanizanii MeMopaHIyMy y Mexax CBOEQ
KOMITETEHIIT;

- iHdpopMyBaTH OfHa OAHY MpPO 3aIUIaHOBaHi Ta 3MilCHEHi B
Mexax peartizanil MeMopaHIyMy 3axonu;

- 3a0e3meyyBaTd OJHAa OJHY HEOOXiTHMMH Marepiaiamu,
JOKYMEHTaMH, TaHUMH Ta BiJOMOCTSIMH;

- KOOPIKHYBATH Jil B Mexax criBmpai 3a MeMopaHIyMoM;

- y pa3i noTpebu, CTBOPIOBATH CIiNIbHI po6oyi rpymu;

- 37iliCHIOBaTH B3a€MHE KOHCYJIBTYBaHHSA Ta 00’€IHYBaTH
3yCHWIA Ta MOTEHI{aJl I IOCATHEHHA CIIUIBHOI MeTH,
nepenbaveHoi uuM MeMopaHIyMOM;

- 6paTtH y4acTh y CIIBHHX 3aX0/aX;

- ONPWIIOAHIOBAaTH iHQOpMALi0 MpO CBOK CHiBMpaumio 3
ypaxyBaHHSM IIOJI0XKEHb LIboro MeMopaHIyMy;

- 36epiratu KoHOineHuiliHicTs iHQopMalii, BU3HaUeHOT
CTOpOHOIO-BJIaCHUKOM ~ TaKOK, IO  He  Iimisirae
PO3TOJIONIEHHIO;

- YTpUMYBATHCA BiJ Hilf, AKi MOXYTb 3aMOIATH MaTepiaibHYy,

MOpaJIbHY YH iHUIy mkoxy CTopoHam.

4. 3MiHU Ta JONOBHEHHS 10 MeMopaHayMy

Bci 3MiHM Ta IOMOBHEHHS IO LIOr0 MeMOpaHIyMy MOXYTb

OyTH BHECEHI BUKJIIOYHO 32 B3aEMHOIO 3roforo CTopiH.

5. JopaTkoBi yroau Ta fogatku a0 MemopaHaymy

HonatkoBi yromu Ta HOHAaTKH OO0 MeMopaHIyMy CTalOTh
HEBil’EMHOI0O YaCTHHOIO MeMOopaHAyMy, SKIIO BOHH

BHKJIaJIeHi B MICHMOBIii ¢popmi Ta mignucani CropoHamu.

6. Cusia MemopaHaymy
Lleit MemopaHayM He Ma€ 000B’sI3KOBOi IOPHIMYIHOI CHJIM Ta

He nokiagae Ha CTopoHy, 1o #oro miamucany, 6yab-aKux

- developing recommendations within the development of the
national and regional standards in MHPSS service delivery

and coordination of referral pathways;

- reviewing and adapting multiple evidence-informed models
of MHPSS to address expanded mental health needs among

various war-impacted populations.

3. Measures of cooperation

In order to implement the provisions of this Memorandum,
the Parties have agreed:

- comprehensively promote the implementation of the
Memorandum within their competence;

- to inform each other about the measures planned and
implemented within the framework of the Memorandum;

- to provide each other with necessary materials, documents,
data and information;

- to coordinate actions within the framework of cooperation
under the Memorandum;

- if necessary, to create joint working groups;

- to provide mutual advice and combine efforts and potential
to achieve the common goal provided for in this
Memorandum;

- to participate in joint events;

- to disclose information about their cooperation, taking into
account the provisions of this Memorandum;

- to maintain the confidentiality of information determined by

the owning Party not to be disclosed;

- to refrain from actions that may cause material, moral or

other harm to the Parties.

4. Amendments to the Memorandum
All amendments and additions to this Memorandum shall be

made only by mutual agreement of the Parties.

5. Additional agreements and annexes to the
Memorandum

Additional agreements and annexes to the Memorandum shall
become an integral part of the Memorandum if they are set

out in writing and signed by the Parties.

6. The Power of the Memorandum

This Memorandum is not legally binding and does not impose

any financial obligations on the signatories.



¢iHaHCOBHX 3000B’A3aHb.

7. BperyJiioBaHHs1 po30ixkHOCTeiA
Bci po36ixHOCTI, 0 MOXYTh BHHUKHYTH IIiJl Yac peati3aLii
THOJIOXKEHb LOr0o MeMopaHIyMy BHpILIyIOTbCA BHKIIOYHO

LUIIXOM NEPEroBOpiB Ta KOHCYJIbTaLiif Mixk CTOpOHaMH.

8. Hesanexnictb CTopin

BigHocunu CtopiH, 0 BUHUKAIOTH B 3B'A3KY 3 YKIaIEHHIM Ta
BUKOHAHHAM 1IOr0 MeMopaHIyMy HpOTArOM BCBOTO CTPOKY
foro nii, € i 6yayTh TiyMa4MTHCA K BiTHOCHHU HE3aJIeKHHX
cTopiH. B xoxHOMY pa3i neit MeMopanaym (SK B LijioMy, Tax i
Oynb-sike Horo monoXkeHHs) He Oyne TIYyMadHMTHCS AK TaKHii,
mo crBoproe Mik CTOopoHaMH TpPYZOBi, MapTHEPCHKI,
areHTCchki, adijiifoBaHi BiIZHOCHHHM, a TaKOX TaKWUi, IO
NOPOKY€E CIiJIbHE MigNpHEMCTBO ab0 CHiJIbHY HislbHICTH
CropiH.

Xoxue nonoxeHHs poro MeMopaHayMy He nepeabadac Ta He
MOXXE€ BB)XaTHCS TaKUM, 3TiJHO 3 SKMM ojHa 3i CTOpiH €
areHTOM (mpencraBHMKOM) iHmMOI CTOpPOHHM, a TaKoX He
ymnoBHOBaxxye >xomHy 3i CropiH niaru, Opatu He ceGe
3000B’s13aHHS, yKJIanaTH OyIb-aKi MpaBOYKMHM B iHTEpecax abo

BigI iMeHi 6ynp-sKkoi iHmoi CTOpOHH.

9. Ctpok aii MemopaHaymy
Lleit MeMopanayM HaGyBa€e YHHHOCTI y BHIIE BKa3aHy JaTy Ta

nie no «31» rpyans 2026 poky.

10. ITponourauis aii Memopanaymy
Lleti MemopanayM Moxxe OyTH NpOJOHTOBAaHWH Yy BHMAaAKy
npoxoBxeHHA [Ipoekty Ta 3a ymoBHu 3roau CTOpiH, Ipo Mo

CTOpOHH yKJIagaroTh Yooy Mpo NpoJioHrauio MeMopaHayMy.

11. ITIpunuuenns aii Memopanaymy

Bynp-ska CTopoHa MOXe TPHIMHHTH [il0  IBOTO

MeMopaHoyMy — LLIIXOM THOBiZIOMJIEHHS

HamnpaBJIeHH
€JIEKTPOHHOI0 MOmTOK iHmMM CTOpPOHaM MNpo CBiff Hamip
MPHUITUHATH Horo Iiro. B TakoMy pa3i MeMopaHIyM NpUNUHSAE
cBOIO Aito s uiei Ctoponu Ha 31 (TpUALATE NepIINii) NeHb 3

MOMEHTY HaIllpaBJICHHA MOBiIOMJIEHHS.

12. MoBu MemopaHaymy
Lleit MeMopaHIyM BUKJIaJeHH# YKpaiHCHKOIO Ta aHTIIiHCBKOIO
MOBOIO. Y BUMAAKy BHHUKHEHHS PO30DKHOCTEH MiX TEKCTOM,

BHKJIAACHUM praTHCBKOEO MOBOKO Ta TEKCTOM, BHUKJIaACHHM

7. Settlement of disagreements

All disagreements that may arise during the implementation
of the provisions of this Memorandum shall be resolved
exclusively through negotiations and consultations between

the Parties.

8. Independence of the Parties

The relations of the Parties arising in connection with the
conclusion and execution of this Memorandum throughout
the entire term of its validity are and will be interpreted as
relations of independent parties. Under no circumstances
shall this Memorandum or any provisions thereof be
consented as creating between the Parties an employment,
partnership, agency, affiliate relationship, as well as a joint

venture or joint venture activities of the Parties.

Nothing in this Memorandum shall imply and shall not be
considered as such that one of the Parties is an agent
(representative) of the other Party as well as shall not
authorize any of the Parties to act, assume any obligations,
enter into any transactions in the interests or on behalf of any

other Party.

9. Term of the Memorandum

This Memorandum shall enter into force on the date specified

above and shall be valid until December 31, 2026.

10. Prolongation of the Memorandum

This Memorandum may be extended in case of the
continuation of the Project, subject to the consent of the
Parties, on which the Parties shall conclude an Agreement on

the prolongation of the Memorandum.

11. Termination of the Memorandum

Either Party may terminate this Memorandum by giving
notice by email to the other Parties of her intention to
terminate it. In this case, the Memorandum will expire for this

Party on the thirty-first (31%") day after the notification date.

12. Languages of the Memorandum
This Memorandum is made in Ukrainian and English. If there
are any discrepancies between the Ukrainian text and the

English text, the Ukrainian text will be the one that prevails.



aHITIHCHKOIO MOBOIO, II€PEBAXHY CHJIIY MAaTHME TEKCT,

BHKJIaJICHU YKpaiHCEKOIO MOBOIO.

13. ABTenTHYHicTh NpuMipHuKiB MeMopanaymy
Lleit MemopaHayM yKkiagaeTscs B 4 (YOTHPbOX) aBTEHTHYHMX
NPUMiPHUKAX, KOXXEH 3 SKHX Ma€ CHJIy OPUTIHANY, [0 OJHOMY

NpUMiPHHUKY 1711 KOXKHOT CTOpOHH.

Mu, wo HukYe MiAMHCAJUCH, 3aCBiIYYEMO IOCATHEHHS
3road 3a BciMa yMoBamMu MemopaHaymy, a TaAK0X Te, LIO
BiH yK/1aJa€TbCsl HAMH 100POBiJIbLHO, 6e3 GyAbL-SIKOro THCKY
Ta NPUMYCY, IPH NMOBHIi cBO0OAI BOJIEBUSIBJICHHSI KOXKHOT

3i CTopin.
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13. Authenticity of copies of the Memorandum
This Memorandum is concluded in four (4) authentic copies,
each of which has the power of the original, with one copy for

each Party.

We,

agreement on all the terms of the Memorandum, as well

the undersigned, certify the achievement of

as the fact that it is concluded by us voluntarily, without

any pressure and coercion, with full freedom of expression

of the will of each of the Parties.

The signatures of the Parties’ representatives

ImeaQAgfe OJKHA / Iryna ZADOROZHNA
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